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DE ÉFISCHER AKOS 
ügyvéd. 

és szomabaton. 
Felelős szerkesztő : 

Csángóink „taxás" földjei. 
Az ugynevezett ,taxás" földek és a 

csángók érdekében kiküldött miniszteri 
tanácsos Széll Ignácz vezezetése alatt a 
tárgyalások január hó 27-én a vármegye 

tanácstermében megkezdődvén, azon részt 

vettek dr. Jekel főjegyző, Henter és Pild- 

ner főszolgabirók, továbbá Prázsmár, Zaj- 

zon, Tatrang és Pürkerecz kiküldöttei és 

képviselői, valamint Manaradianu megyei 

tiszti ügyész és Szonda és társa képvi- 

selője. 

A kiküldött miniszteri tanácsos min- 

denekelőtt körvonalozván kiküldetésének 

czélját, előadta az ügyállást, a mi ala- 
pos tanulmányáról tett tanuságot és fel- 

hivta az érdekelt községeket, hogy igye- 
kezzenek az ügyet lehetőleg békés egyezség 

utján kiegyenliteni. 

Miután a békés kiegyezés hosszább 

tárgyalások után sem sikerült, a január 
29-én tartott tárgyalás rendjén felhivattak 
a községek, hogy a ,„taxás" földek jogi 

természetét igazoló adataikat terjeszszék 
elő és adják jegyzőkönyvre. 

Erre mindenekelőtt Prázsmár község 

terjesztette elő adatait, melyek alapján 

kimutatni igyekezett, hogy a kérdéses 

földek feltétlen és kizárólagos tulajdon- 

joga Prázsmár községét illeti és hogy a 

,taxás" földekre nézve sem örök haszon- 

béri, sem urbéri természetű jogviszony 

nem áll fenn. 

Ekkor aztán Prázsmár részéről egy 
egyezségi ajánlat tétetett oly értelemben, 

hogy Prázsmár községe kész a kérdéses 

földeket 6 évre holdanként 8 írt 76 

krajczárért továbbra is bérbeadni, csakhogy 

a további perlekedés megszünjék. 
Ekkor Szonda Péter és Csuka János 

bérlők képviselője hivatván fel nyilatko- 
zattételre, ez kijelentette, hogy habár már 

tetemes költsége és kára van a bérlet 

körül a bérlőkoek, de miután a bérlőket 

Szonda és Csukát csak az vezette a ki- 

bérlésnél, hogy az eddigi földbirtokosokat 

a földek további békés birtokában meg- 

tartsák s igy a csángók javát akarták : 
készek a haszonbéri szerződéstől elállani, 

ha Prázsmár akár maga minden kezes 

vagy főbérlő nélkül adja ki haszonbérbe 

a földeket azon egyes csángóknak, a kik 

azokat most is birják, avagy ha Prázsmár 

községe a földeket olcsóbb haszonbér mel- 
lett hagyja meg a csángóknál és egyuttal 

hangsulyozta, hogy miután ők, t i. Szonda 

és Csuka is tatrangi lakosok, óhajtják, 

hogy a földek birtoka ne csak 6 

évre adassék ki, hanem állandósittassék 

örökre. 

Miután Prázsmár község képviselője 

még bejelentette, hogy a község kész 

egyezség esetén arra is kötelezni magát, 

hogy mihelyt egy a taxás földek értékének 

megfelelő birtokot vehet valahol, kész a 

földek megváltásába is beleegyezni, a 

csángó községek képviselői visszavonul- 
ván, hosszabb tárgyalás után kijelen- 

tették képviselőjük után, hogy az egyez- 

séget, na a megváltás feltétlenül nem 

engedélyeztetik, vagy az örökhaszonbér 

nem állandósittatik, el nem fogadhatják. 

Erre a tárgyalások tovább folyván, 

január 30- és 31-én, ezen napon végre a 

következő egyezség jött létre a községek 

között : 

1-ör. Prázsmár községe 6 évre bérbe 

adja a taxás földeket azon egyes csán- 

góknak, kik azokat ez idő szerint birják 

és a kiket a főszolgabiró fog összeirni, 

haszonbért kötelesek 

és az évi haszonbér holdanként 8 írt 6ő 

kr lesz. 
2. Az uj bérleti idő 1894. ápril 

1-én veszi kezdetét, mely napon a Szonda 
és Csukával kötött szerződés megszünik, 

április 1-ig azonban a csángók az eddigi 
Szonda és Csuka 

kezéhez fizetni. 
3. 1894. április 1-én tul a haszon- 

béri összeg nem kezesek által, hanem a 

községi előljáróság által fog az adó mód- 

jára felhajtatni és Prázsmár községének 

beszolgáltatni, a csángó községek kötele- 

sek lévén a haszonbérlők névsorát Prázs- 

már községének hiteles alakban átadni 

és minden netáni változást l4 nap alatt 
Prázsmárral tudatni. 

4. Zajzon, Tatrang és Pürkerecz 

községek előljárósága köteles a haszonbért 

az egyesektől negyedévenként előre fel 

bajtani, esetleg végrehajtás utján is. 

5. Prázsmár község és az egyes 

haszonbérlők között a haszonbéri szerző- 

dés megszünik, ha a haszonbéri szerző- 

dés ideje lejár, tehát egyelőre 1899. év 

deczember végén; továbbá ha valamelyik 

haszonbérlő két negyed évi részlettel, 

megintés daczára adós marad. 

6. Haszonbér leengedésnek semmiféle 

czimen nincsen helye, még elemi csapások 

esetén sem. 

7. A földadót a földek után Prázs- 

már községe fizeti, a III. osztályu kere- 

seti adó azonban a haszonbérlőket ter- 

heli, 

8. Minden előforduló perekre nézve 
a brassói kir járásbiróság illetékessége 

és a sommás eljárás köttetet tt ki. 

Végül kiköttetett, hogy ezen egyes- 

ség a fennforgó régi jogviszonynak ne 

praejudicáljon, hogy az egyesség 30 napon 

belül az érdekelt községek képviselőtes- 

tülete által elfogadandó és hogy a csáugó 

községekben eddig volt ugynevezett kezesek 

visszalépjenek, illetve elálljanak a szerző- 
déseiktől. 

Habár mi ezen egyezség által még 

nem látjuk a peres kérdést tisztázot nak 

avagy az örök haszonbért örökre biztosi- 

tottnak és egyelőre csak elodázottnak 

látjuk a kérdést 6 évre, mely 6 év 

alatt sok minden megváltozhat, sőt idő- 

közben tán a 

mindazonáltal 

rendes per is lejárhat, 

őszintén örvendünk ezen 

egyezségnek is, mert az egyezség és a 

lefolyt tárgyalások bizonyára naágyban 

hozzájárultak ahhoz, hogy a községek 
egymás érdekeit megértsék és hogy a 

községek közelebb jussanak egymáshoz. 

Az egyezség megkötésének főérdeme 

tagadhatatlanul Széll Ignácz min. tanácsost 

illeti, ki ritka türelemmel és meg nem 

hálálható jó indulattal vezette ezen három 
csángó község életére oly fontos tárgya- 

lást és nagy érdeme van az elért ered- 

ményben dr. Jekel főjegyzőnek, a főszolga- 

biráknak és a felek képviselőinek, Har- 

math Lajos, dr. Papp Árpád és dr. Fe- 

jérváry Adolt ügyvédeknek, kik mindany- 

nyian csak a békés kiegyezés érdekében 

müködtek. 
De nem kevésbé illeti elismerés 

Szonda Péter és Csuka János bérlőket, 

kik eddig is önzetlen és csak a nép ja- 

vát czélzó eljárásukat azzal doeumentál- 

ták és igazolták legjobban, hogy meg- 

kötött szerződésükről világos kárukra 

polgártársaik a csángók javára lemondtak. 

Már most csak maguktól a csángók- 
tól fog függni, hogy jövőre mentesitsék 

ndenféeéle. 
Innen-onnan. - 

-A paápa az ogyházi zenéről. 

XIII. Leo mint Rómából irják, legkö- P 
e0 pápa, 

zelebb enoziklikát fog kibocsátani, a melyben 

el fogja mondani nézeteit az 
egybázi zenéről 

A pápa a katholikus zenészek legkitünőbb- 

jeitől világszerte véleményt kért ebben 
a kér- 

désben. Majdnem valamennyi a gregoriáli 

ének érdekében szólalt fel és az egyházi zene 

magasabb fo Palestriua, Viktoria, 

Eotti zenéje mellett nyilatkozott. Á templomi 

énekkarban ne legyenek nők és a templom 

zenéje ne legyen szinpadias. Ezzel a jelzővel 

a Mozart és a Haydn templomi zenéjét értik. 

A pápa különben már többször nyilatkozott 

rosszalólag az ujabb zenésmisékről. Az egyes 

szavak ismétlésének, a mi a zenésmisékben 

nagyon gyakran történik, a pápa h tározott 

ellensége. Ezt egy izben, mikor még perugiai 

érsek volt, humorosan is manitesztálta. Egy 
oratoriumot adott elő a templomi zene és 

énekkar és az „ámen" t vagy huszszor ismé- 
telte. Mikor már huszadszor énekelte el a 

ámen azót, á a pápa odafordult káplánjá- 
te tőle: „Mit gondolsz, iga- 

k- 

kapunk 

fényképész kisded gépje elé, hogy szép- 
sége teljes pompájában legyen megörökitve 
az ezüst iblanynyal bevont karton lapon. 
Mily sokért nem adták volna a fiatal em- 
berek, ha a hagyományos ,második" né- 
gyes vagy egy-egy olvadó keringő után 
nemcsak egy-két gyöngéd emléket őriz- 
hettek volna meg, hanem egy ieczi-piczi 
fényképet is, mely „őt" ábrázolja, a mint 
ennivaló mosolylyal és szende pirulással 
nézegeti magát — báli toiletteben. De hát 
mindeddig ez csak jámbor utópia volt, 
mert hisz melyik leány vagy menyecske 
követte volna el azt az önfeláldozást, hogy 
nappal fölvegye a báli toilettejét és be- 
állitson egy tényképészhez. Most már erre 
nem lesz szükség. Végtelenül kedves hirt 

ugyanis Béesből, mely bizonyára 
általános örömet fog okozni a szerelmes 
bálozóknak és valamivel borsosabb báli 
számlát a 6 leányos - papáknak. Ugyan- 
is e napokban Bécs legélénkebb pontján 
egy fényképészeti mütermet átllitottak fel, 
melyben a felvételek nappal és éjjel egész 
10 óráig történnek, a mi igen alkalmas 
beosztás arra nézve, hogy hölgyek és ud- 
varlók magukat báli toilletjükben, bájos, 
szellemes mosolylyal arczukon megörökit- 
tessék. 

- Bismarck ujabb nézete az 
ujságirókról. Nagyon érdekes az a nyi- 
latkozat, melyat Bismarck herezeg legutóbb 
az ujságirókról tett, s mely azt bizonyiítja, 
ogy ,tempora mutantur Bismareknál is. 

Sajnálom, - mondá - hogy csak visszalépé
- 

sem utlán ismertam meg kellőképen 

nalistákat. Rosszul értelmezték annak idejében 
azt a kijelentésemet, hogy az ujságirók esupa 
pályatévesztett emberek. Nézetem szerint job- 
ban kellene őket állami szolgálatra alkalmazni, 
mint Angliában, Francziaországban, Olaszhon- 

ban és Észak-A merikában. Ujságok és ujság 
irók gyakran háladatosak, a mit titkos taná- 
csosokról és magasrangu hivatalnokokról nem 
lehet elmondani. 

— Gazemberek lapja. A szak- 
lap következő közleménye: Ölyan ujság 
jelenik meg Kansas államban, melynek 
szerkesztője évek óta zsebtolvaj már és 
mint ilyen, egyike a tolvajvilág kapaczi- 
tásainak. A lap kiadója hamisitásai által 
tett hirnévre szert, a hirrovat vezetője 
azelőtt mint veszedelmes betörő kereste 
kenyerét, a tudósitók egytől-egyig csirke- 
fogók és svindlerek, a szedők különböző 
kaliberű betyárok, sőt a szolgaszemélyzet 
is csupa kitanult tolvajokból áll. Ez a 
lap, melyet személyzete tesz érdekessé - 
a kansasi állami börtönben jelenik meg. 

* 

A világossá 

állást. Abban ugyanis, hogy a ba 
mok a világosság behatása alatt nembog 
szaporodnak, hanem elpusztulna a 
teriumok csak a sötétségben 

a Zsur- 

és a bakte 
riumok. Nem tudtuk eddig okát adni, 
hogy miben áll a világos lakásnak az 
ember egészségére nézve üdvös hatása. A 
legujabb észleletek földeritették a tény- 

i kter 

szaporodni. Bebizonyitották ezt utóbb e 
igen egyszerü kisérlettel. 
melynek aljára fekete paápirb 
szót ,„tifusz" ragasztották, 
legjobb tápláló anyagát: huspepton-agá 
öntöttek s bennök bacillusokat tenyésztet 
tek, aztán a napfény hatásának tet 
A bacillusok, melyek a feket 
voltak, árnyékba kerültek s 2 

án az tünt ki, hogy ama 
lyeket a napfény, világosság 
ért, tökéletesen elpusztultak 
lyeken lévők pedig elszapor 
pacillusnál az eredmény egyfoi 
Joggal lehet tehát következtet 
világos lakás a bacillusok kev vag, 
épen hiányzó száma miatt egészségesebb. 

A modernláto gatójoe 
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magukat a kezesektől és főbérlőktől, hogy 
Prázsmár községe tanusitott jóindulatát 
pontos fizetéssel hálálják meg, hogy a 
most megállapitott viszony állandósittat- 

nhassék. 
A három magyar község előljáróságai 

vedig tekintsék erkölcsi kötelességüknek 

a szegény csángók érdekeit önzetlenül 

ész becsületesen támogatni, hogy a sze- 

gény nép boldoguljon. 
Dr. W. I. 

Belföld. 
Utóbbi számunkban közöltük a függet- 

lenségi és 48-as párt 1892-iki felirati javas- 
latából azt a részt, mely a liberális egyház- 

politikai reformokról szól. 
Ez a párt liberális reverzálisa volt, melyet 

a királynak adott. 
Most közöljük azt a másik liberális re- 

verzálist, melyet a párt a nemzetnek adolt. 
„Szózat a magyar nemzethez" czim alatt 

adta ugyanis ki a függetlenségi és 48-as párt 
a nemzethez intézett manifesztumát, melyet 

1891. docz. 21 én tartott értekezletén fogadott 
el s a melylyel e párt a választási küzdelembe 

ment. 
E hivatalos programm, mely alá ,Az 

országgyülési függetlenségi és 18-as párt tag- 
jait van irva, a mely tehát a párt minden 
tagjára kötelező, a 21 ik lapon a következőket 

tartalmazza: 
„Mi tartjuk szükségesnek a vallásszabad- 

ság kimondását, a házasság jognak a kötelező 
polgári házasságra alapitását s ezekkel kap- 
csolatban minden felekezet közt ugy a házas- 
ságra, mint az áttérésre, valamiut a hitközt 
ségek szervezésére és kormányzására nézve a 
teljes egyenjoguság megállapitását s a feleke- 
zetok önkormányzati jogának biztositását." — 
Vajjon mit fognak ezen reverzáláshoz mon- 

dani a fekete sereg uszályhordozói ? 
A képviselőház ülései e napokban két 

helyen folynak: az ülésteremben és folyosókon. 
Amott csendes munka, emitt pedig viharos 
vitatkozások folynak. a folyosó tárgyalásai 
kizárólag az egyházpolitika körül forognak, az 
ülésteremben pedig a mezőrendőrség és mező- 
gazdaság törvényjavaslatát tárgyalják. A mily 
vehemencziával vitatkoznak a folyosókon, oly 
tárgyilagossággal és szakszerüséggel megy az 
ülésteremben a vita. Bethlen András gróf 
földmivelési miniszter fáradhatatlan buzgalom- 
mal válaszolgat a mindenfelől reá özönlő mó- 
dositásokra, melyekből Miklós Ödön államtit- 
kár fényes segédlete mellett kiválogatja a 

hasznavehetőket.] 

Külföld. 
foerdinánd bolgár fejedelem január 

30 án a következő prokiamácziót bocsátotta ki : 
Hön szeretett népemhez ! 

Ma, kedden, jannár 18-án, az 1894-ik 

évben, reggeli 734 órakor fejedelmi palotánk- 
ban Szófiában, Bourbon Mária Lujza ő királyi 
fensége, uralkodó fejedelemasszony, az én felle 

séges nőm, Isten 
azült, kinek a Bóris nevet és a tirnovói hor- 

czegi czimet adjuk. Az ujszülött bolgár her- 
czeg, a bolgár trón örököse, Tirnovó herczege, 
szász herczeg. az 1. és 4. osztályu katonai 

vitézségi rend lovagja és a Szt. -Sándor reod 
nyaklánczának viselője. Kinevezzük őt a plevnai 

ezred tulajdonosává. 
Midőn forrón szeretett népemnek e sze- 

rencsés eseményt tudtul adjuk, ama forró ké- 
münket intézzük a Mindenhatóhoz, hogy 

fenséges fiunkat és a bolgár trón örökösét 
megvédje és megóvja, hogy neki egészséget, 
sze encsét és minden tetténél és vállalkozá- 

kert adjon drága hazánk javára, di- 

égére s áldásárat 
Irtuk palotánkban Szófiában Szent Atha- 
napján Iögben, ualkodásunknak 7. 

ellmzekn a császárnak 
czellárhoz intézett 

a. gyalogezred, a A. lovasszred és a 3. tüzér- 

halmozta, hogy e kettős ünnepen megtisztel- 
jék és megörvendeztessék őt, boldoggá teszik. 
k császárt benső örömmel töl el az, hogy 
a hozzá levélben és távirati uton intézett sze- 
rencse-kivánatokból kiolvasta, hogy a hazafias 
szivek részvétele az ünnepben még különösen 
fokozódott a császár és a birodalom körül oly 
nagy érdemekkel biró államfárfiu látogatása 
által. A császár mindenkinek köszönetet mond 
szivélyes figyelméért és örömmel bizik a drága 
haza kevébi békés és áldásteljes fejlődésében. 

donban a ,Pall Mall Gazette" 
feltűnő helyen, nagy betükkel azt ujságolja, 
hogy Gladstone visszalépése közvetlen küszö- 
bön áll. Az agg államtérűu visszalépésén ek 
oka előrehaladott öreg korának gyöngeségé- 

ben keresendő, melyet a szakadatlan, erő- 
feszitő munka még inkább fokoz. Ehhez járult 
a homerull-billre vonatkozó keserü csalódása 
az utolsó ülésszakban, a javaslatai ellen mind 
inkább erősbödő ellenzék az alsóházban, de 

meg családja tagjat is óhajtják, hogy Gladstone 

hagyja el hivatalos müködését. Állitólag Gl ad 
stone még a parlament összeülése előtt bendja 
lemondását. 

Tompa Sándor alispán temetése 

csütörtökön délután 3 órakor a városi 
és vidéki lakóknak valóban impozáns rész- 

vétele mellett folyt le. 

Ott voltak cs. és kir. kamarás főis- 
pán mélt. Maurer Mihály ur vezetése mel- 
lett Brassó vármegye törvényhatóságának 
testülete, a vármegyei összes községeknek 

küldöttségei, Brassó város törvé 
és tanácsa Brennerberg Ferenoz polgár- 
mester ur vezetése alatt, Kerczek Keresz- 
tély tábornok ur vezetése alatt a tiszti kar, 

a brassói ,„Pannonia' szabadkőmives pá- 
holy, (melynek a néhai is tagja volt), és 

a „Zu den 3 Sáulen" czimü szabadkőmi- 

ves páholy testületei, a brassói magyar 

kaszinó, a polgári kör, az ev. lutheránus, 

a református, a görög egyesült- és görög 

nem egyesült, a két izraelita hitközség 

és számos más testület küldöttsége, és 

igen jól esett a brassóiaknak itt látni Há- 

Tomszék vármegye nagy küldöttségét is 

Szentiványi főjegyző vezetése alatt. 

A gyászoló család és rokonok részé- 
ről ott láttuk a megboldogultnak nejét, 
megtörve a fájdalomtól, az elhalt leányát 
Bányai Kristófnét, testvéreit Tompa Mik- 
lósné szül. Tompa Etelkát, Tompa Bertát, 
Tompa Gábort és Tompa Vinczét; vejét 
Bányai Kristófot, sógorát Tompa Miklóst 
Háromszék vármegye alispánját, Henter 
Béla és Henter Gábor, Pildner Ferenez, 
Tompa István főszolgabirákat, és a Pre- 

deáli főszolgabiró Pánczél Istvánt, Maurer 

Viktort, Schnell Károlyt, Harmath La- 
jost, Lázár Gerőt nejével és leányá- 

val stb. 
A drága halottnak a róm. katholikus 

vallás szertartásai szerint főtiszt. Sehwörer 
egyházmegyei áldozár által történt beszente- 
lése után a koporsót Brassó város taná- 
csának tagjai és a főszolgabirák felváltva 
vitték a közeli temetőbe, a hová megindult 
az óriási menet a zenekar gyász indulója 

mellett. 
A temetőben a nyilt sirnál Dr. Jekel 

Fiigyes vármegyei főjegyző az egész gyá- 

szoló közönséget mélyen megható szavak- 

bpan bucsuztatta el Tompa Sándort, meg- 

emlékezve a néhai elévülhetlen érdemei- 

ről és példányképül állitva fel őt a tiszti 

karnak. 
A főjegyző szivből jött igaz szavai- 

nak elhangzása után az aranynyal dusan 
ékitett fekete érez koporsó a sirba lebo- 
csáttatván, a sirban lévő koporsóra sorla 
tétettek le a szebbnél szebb és drága sza- 
lagokkal diszitett koszoruk, a gyászoló 
özvegy, az elhalt leánya, veje és unokája 
és testvérei, a főispán ur ő méltósága, a 
Henter testvérek, Maurer Viktor ur, az el- 
halt unokaöcscsei és hugai, Domokos Berta 
és Judit urhölgyek, az alvidéki és felvi- 
déki járások által külön-külön, Domokos 
István ur a hétfalusi járás, a brassói ,Pan- 
honia" czimű szabad kőmives páholy és 
mások által küldettek vagy tétettek a néb 

ravatalára. 
AA koporsó é és koszorak elhantoltat- 

ván, a szeretett és drága halott ma már 
ott 4 piben szerető anyja mellett, ki éppen 

negyven évvel ezelőtt, ugyanezen napon, 
ugyanezen temetőben találta örök nyugal- 
mát. Béke lengjen drága hamvaik fölött! 

Román dolgok. 
„Lupta nationala dintre Maghiari si Bo- 

mani." Nemzetiségi küzdelem a magyarok és 

románok között. 
A berlini ,Das zwanzigste Jahrhundert" 

1894. évi január havi számából vette át és 
közölte a „Gazeta" a fennebbi czimen meg- 
jelent czikkeket. Szép csendesen elolvastuk s 
nem szólottunk volna róla olvasóinknak, ha 

meg nem láttuk volna benne Kossuth nevét, 

Ugyan mit irhat róla és mit forditott le utána 
a ,„Gazeta"? Azt, hogy Kossuth egy zsidó 
családból származott, melynek eredeti neve 
Kohut volt. Azt hittük, hogy a ,Gazeta" 
legalább egy szerkesztői csillag alatt meg 
jegyzi, hogy ez nem igaz. Megtette? Dehogy 
tettel Ezután tehát a ,„Gazeta" olvasói szen- 
tül hinni fogják, hogy Kossuth a Kohut zsidó 
család megmagyarositott ivadéka. Mégis csak 
szép az a tudomány! Épen olyan állitás ez 
is, mint az, hogy Jókai és Petőfi előbb né- 
metül irtak s csak később lettek magyar irók, 

a mi ellen Jókai már nyilatkozott. 
Ugyan abban a czikksorozatban közli 

a ,„Gazetat Löhernek ezelőtt 20 évvel irt le- 
velét, melyben a magyar nemzetet kun-jász- 
pecsenyeg, bolgár, német, szláv gyülevésznek 
nevezi. A többit nem forditjuk le; de azon 

már csodálkozunk, hogy a ,„Gazeota" képes 
volt ezt miuden megjegyzés nélkül leforditani s 
ugy mutatni be olvasóinak a magyar nemzetet, 
mint ezelőtt 20 évvel a magyargyülőlő Lö- 
her tette. Nem szép ez tőle, mert jól tudja, 
hogy sem Löher, sem ő nem mondanak iga- 
zat s igy félrevezetik olvasóikat. 

. 
Nagyon elkeseredett a „Gazeta" Csáky 

gróf rendelete miatt. Szerinte a mult évi szep- 
temberi rendelet a nem magyar ajku tanitókat 
illetőleg törvénytelen. Csáky és az ő tanfel- 
ügyelői többet akarnak mint az 1879. évi 
elnyomó (?) törvény. Eddigelé üldözőbe vették 

Nyir-Adonyból Vankut, a 4 borgój rundi tani- 
tót, Biharmegyében 11-et, Temesmegyében 
68-at, a kik között kétságkivül legtöbb fog 
lenni a román tanito. Ezeket tehát elkezdették 
üldözni, zaklatni. Felhivja az illető egyházi 
tanácsokat ezen tanitók védelmére. 

Nem maradhatunk — igy végzi czikkét - 
közönyösek ezen uj merényletekkel szemben, 
melyet tervszerüen és czéltudatosan kezdettek 

a román iskolák létezése ellen. 
. 

Az a Vanku, a kit Nyir-Adonyból haza 
küldöt ek, levelet intézett N.-Váradról a „Ga- 

zetá"-hoz, melyben egyebek között igy nylat- 
ozik: Sajnálom, hogy nem maradhattam to- 

vább Nyir-Adonyban, de mittévő légy, mert 
Magyarországon az ázsiat dühnek nincs többé 
határa; ugy tetszik, hogy mi erdélyi, bánáti 
és magyarhoni románok, mintha nem lennénk 
töhbé Traján Dacziájában, hanem a Himmalaja 
oldalain, mert a mit ma a magyarok elkövet. 
nek, azt csak a barbárok cselekedték a régi 
korszakban. - Hát Vanku dászkel nem veszi 
észre, hogy N.-Váradon is ma még Ungáriá 
ban lakik s nem Traján Dacziájában s hogy 
ott is utólérheti őt az igazság karja ép ugy, 
mint Nyir-Adonyban? Az ilyen dühöngés mél- 

fatlanná teszi őt a tanitói állásra. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Dalárdánk tegnap a Nr.1 szál- 

loda zsufolásig megtelt nagy termében oly 
élvezetes estélyt szerzett a közönségnek, ma- 

lyet ogyhamar el nem feledhetünk. Az estély- 
ről referádánkat fenntartjuk akkorra, mikor 
mindkét előadásról beszámolhatunk; addig is 
ajánljuk a f. hó 5-én, hétfőn ismétlődő estélyt 
mindazoknak, kik egy kedélyes és vig estélyt 
akarnak maguknak szerezni, biztosak lévén ab- 
ban, hogy hétfőn ismét teljesen zsufolt ház 
előtt fogja magát jeles dalárdánk produkálni. 

— Tiszti estély volt tegnapelőtt 
febrnár 1-jén a Központi szállodában, melyhez 
hasonló Brassóban a jogászbál óta nem volt. 
A helyben állomásozó tiszteknek sikerült egy 

az E. K E. tagjai, kik tömegesen képviselea 

altisztek dijnoki állások betöltésénél löny ben 

ják, hogy az 1885. évi XI. törvényczikk nyug- 

mely a strassburgi Münster-órát is 

látható most Brassón a Zóöl 
termében. Noll Álgoston a é svájozi fiatal 

Egy 
Ki hinné elő p 
ber, a 
halt. Francziaország 

lllik mám 

mely az idei farsang fénypontja volt - mit 

a táncz: és bálrendezők rendkivül tapintatosak 
és előzékenyek voltak, a zene kitünő volt, a 
báli közönség Brassó és vidéke legelőkelőbb 
legdistinguáltabb, legtekintélyesb köreiből került 
ki. A nők pazar pompával kiállitott tánczrendet 
kaptak és a kotilionhoz gyönyörű csokrokat 
osztottak a f rfiak és még gyönyörübb jel- 
vényeket a nők. Szóval a tánezterem zsufolva 
volt, a toilettek fényesek és a fesztelen táncz 
fényes reggelig tartott. Minden arra mutat, 
hogy a tisztikar és a polgárok között nagy az 
egyetértés. És „es war zu drollig" a csárdást 
3-szor ismételték és a Vortánzer ki volt? . . . 
A ,Kr. ztg." tisztelt szerkesztője. Hoch 

kások szakegylete- szombaton, f 1894. évi 
február 3-án az ujounan megalakult egylet 
javára az ,„HEurópa szálloda' nagytermében 
zártkörű tánezestélyt rendez, melyre a hágy 

Belépti dijak: urak 60 kr., hölgyek 40 kr 
Jegyek előre válthatók : Az egyleti helyiségben 
Várutcza 69, sz. és este a pénztárnál. Kez- 
dete 8 órakor. 

—- Árse netnyiláním Mindamoknak 
egyeseknek és testületeknek, kik felejthe- 
tetlen rokonunk, Tompa Sándor, Brassóő 
vármegye volt alispánjának temetésén meg- 
jelentek, és kimondhatlan fájdalmunkat 
részint szóval, részint irásban, részint ko- 
szoruk küldése által mogosztótták, e he- 
lyen fejemzük ki forró köszönetünket és 
hálá ánk gyászoló nu 

- elyo lesz 

holnap, február 4 én az ,Európa" szállodában, 
még pedig egy rendkivül érdekes és farsangi 
muűsorral, mely alkalommal 3 vig zenemü fog 
bemutattatni, nevezetesen ,Schlager induló 
J. Philiptől, ,Blumencorsos keringő Waldteu- 
feltől és a „Bajazzó" Leocanvallótól. Azon 
kivül műsoron van: ,„Egy fiatal anya álma- 
és ,Nagy Bécs' nagy egyveleg Lumbytól. - 
Mindebből látható, hogy a ki szereti a jó 
zenét, az holnap este élvezhet. 

Beom apó elmaradt miséjét f. évi a 
febr. 4-én fogja megtartani Bakk Endre viz- 
aknai róm. kath. felkész, melyre városunk 
magyar egyesületei is meghivást nyertek. Bem 

apó ugyanis 1849. ruár 4-én tábori misét 
kivánt tartatoi, midőn megszólaltak az ellen- 
ség ágyui s igy a mise abban maradt. 
E. lelkész urnak érdeme, hogy a multak 
dicsőségének emlékére egy gyönyörű emlékkő 
án azon tó mellett, honnan 2 év előtt a viz 

több elesettet kivetett, s ugyan ő rendezi 
ezen nagyobb szabásu ünnepélyt is. Hogy e 
tettét csupán a hazafiság és a hősök emléke 
iránt erzet kegyelet vezérlette, mutatja az, 
hogy napon minden évben csendes misét 

ébtt az elesett hősökért. Különben az üún- 
nepély egyszerüen a d. e. tartandó miséből 
fog állani, mit bankelt követ. sok ily lelkes 
hazafi kellene e hazának, akkor 4 sellenbe 
hősök sirja sem állana felkelenüli Nagy:s - 
ben, 1894. jan. 29. Tudósi 

—Dijno okok a miriszlerokat 
Február 21-én és 22-én az igazságügyi mi- 
niszternél és a miniszterelnöknél dijnokok 
üldöttsége fog tisztelegni. Arra fogják kérni 
a minisztereket, hogy az 1878. évi II. tör- 

vényezikk azon intézkedését, hogy kiszolgált 

részesülnek, törüljék el. Ugy szintén azt akar- 

dijazásra vonatkozó rendelkezései azokra a dij: 
nokokra is terjesztessenek ki, a ik hosszabb 
időt töltöttek állami szolgálatban 

ilág-óra. A mai pa ar romake, 
messze 

fölülnulja, a Noll-féle akezati világ-óra, 
szálloda kertt. 

órás a leghatalmasabb türelemről s nagy tu- 

dásról tett tanuságot, mikor megalkotta a 
csillagászati világórát. Az a munka, melyet 
végzett, már csak bizonyos fokig tartozik az 
ipar keretébe, itt már a tudómánynyal páro- 
sult művészet is segitségére eerot ór 

átványossággá a 
él méter magas és 
s 

9999-ig végig lehet uta 
szemmel. - A nagyérd kü é 
ványorstk még csak n né 

a ki eilllók főlött öreatat en 
Auxerre nevü városában 

oly minden tekintetben fényes hált rendeznb 

történt ez A mihetetlen eset. Élt k egy öre 
t ngette él ember, a 



nálta 

fÍrttal. 

10 ik k 
nik szám 

kis Padásszobátan lakott, a hol a napokban 
holtan akadtak rá itünt, hogy az öreget az 

éhség és a ideg 

reg inkább éhenhalt mintsom hogy 
t a kincsekhez nyuljon. 

keresk, és közgazdaság. 

Brassói heti baromvásár. 
(Szikszay J. jelentése.) 

Ao sütörtöki baromvásár ismét nem volt 

2 án Prázsmáron országos vásár lévén, 

eladók mint vevők oda készültek 
Felhajtatott mintegy 110 ökör, me- 

onkint 170-265 írfon Tnbsei sze- 
1,–25 kron 20, engedménynyel majd- 
índ eladattak, - csak néhány gyen 

; az eladott 18 drb 38-71 frtáron 
éseja 3-4 hónapos 24 drb ki- 

atott mind is vevőre talált drbja 12-30 

A sortések iránt nagy kereslet mutat- 
kozott, ugy hogy az egész 54 drb elkelt, sőt 
elkelt volna sokkal több is; páronkint 456-110 
frttal vásároltatott, élősuly szerint kilónkint 
40-42/. kron, sertésre 25 kiló engedmény- 
nyel lemérve 

hivatalos mázsa most jól viselte 
magát. - 

Brassói piaczi ezi husárak 

Azon üzletekben, hol szabályszerü tiszta 
m habust árulnak 1 kiló 41-48 kt, 
hus 14-48 kr, borjuhus öreg 40–48 fiatal 
48-56 kr. zeit magyban 56, kicsinyben 60 kr. 
Szalonna fehér, régi 60, uj 62 kr. Sonka 
csonttal 56, csont nélkül 64 kr. Nüstölt husok 
48 kr. A kelendőség mindenben kevés, az üzlet 
lanyha vol 

Meelabőrök 32 kr. kilója, borjubőr 42 
kr. Friss faggyu 25-26 kr.. olvasztott 32 kr. 
álunk a bőrgyárak - ngy látszik - sztráj- 

kolnak, t. i. nem a munkások, hanem a gyár- 
tnlajdsnosok Elég sajnos ! 

Lap- és nyomdatulajdonos: 

Dr. GHH Amos. 

Kiadó : Bernstein Márk. 

alább felsorolt, 

sertés- 

Sz. 189./1891. 

Hirdetmény. 
Ezennel köztudomásra hozatik, hogy a 

Brassó város tulajdoná é ké- 
pező, a város területén levő bérleti tárgyak 
bérboadása iránt a városi gazdászati hivatal- 
nál a rendes hivatalos órák alatt bárki által 
betekinthető bérleti, illetve haszonbéri felté- 
telek alatt, és a legmagasabb ajánlatnak a 
tekintetes városi képviselő testület által le- 

ken, azaz ée fs évi február hó 23-án dél- 
előtti 10 ó a városi gazdászati hivatal 
nál ébet akont tárgyalás fog tartatni. 

Minél fogva bérleni kivánók felszólittat- 
nak, hogy bélyegzett, zárt irásbeli ajánlatu- 
kat legkésőbb a folyó évi tebruár 
délelőtti 91/, óráig Ernő városi gazda- 
gondnoknak nyujtsál 

Az ajámvekoz , a felajánlt egy évi bér, 
vagy a haszonbéri összegtől számitott 100,-nyi 

bánatpénz készpénzben vagy értékpapirokban 
melléklendő. 

Az ajánlatokban világosan kiemelendő, 
hogy ajánlattevő mely bérleti tárgyra teszi 
ajánlatát, továbbá hogy ajánlattevő a bérleti 
feltételeket ismeri és azoknak magát teljesen 
aláveti, és végül, hogy a felajánlt bérösszeg 
betükben és számokban pontosan feltüntetve 
legyen. 

bérbe adandó tárgyak a következők: 
. A földszinti helyiség a tanácsházban, 

hajdan levéltár. 
A tanácsháznál lévő áruló bódék. 

3. helyiség a lensor 35 h. sz. a. 
városi házba 

4. Ueleti helyiség a lensor 34 h. sz. a. 
városi házban 

5. Istálló és kocsiszín a lensor 31 sz. a. 
-án városi házban. 

6. Gabona raktár a lópiaczi kapunál. 
7. Raktár az árvaház-utczai kapunál. 
8. Az árvaház-utczai 14 számu városi ház. 
9. A vár-utczai 47 számu városi ház 

10. Sűtő lakás a hentes- ntezni 7 számu 
városi házban 

11. A 1 9 sz. üzleti helviség az áruházb. 
12. " 3 " 

13. " 4 m " 

1., " - 

15. " 7 " . 

16. 8 " 

47. " 9 " " . k 

18. 10 " 

19. z az árubázban. 
pincze az áruház alatt. 

21. A kórház- utczai 69 sz. városi ház. 
22. A ke 18 sz. véro ház. 
23. A a-piaczi 3 sz. városi ház, 

házmester számára fenntartott természetbeni 
lakást kivéve 

24. A kolostorutezai ggkoroma emlégló 
25. A kapu-utczai vár örház 
26. A sétatéri kavéház 
27. Korcsma a Függő kőnél. 
Brassó, 1894. évi január hó 20-án. 
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Elismerő 
iratok a tár- 

TENTA ip 

minden ré- és teljes 

tegéből. öltönyöknel 

minde 

tájék felé bérmentve. 

Elismert egtobb és 

egdi 

öszI és TÉLI SZÖVETEEET 
különlegességek vizkaélan loden (darócz), vadász 

ton posztókat télikabátok- 
i felöltő szövetékek vala- 

mint posztóka nden más czélra — jó, artós, 
áld szinü minőségben küld szét k árá- 

a es. és kir, fi tombslk é és gyárak 

Zwittauba n n ineatt 

3-10 mir. öltönyszövet egész öltönyre. —24 frtig. 
2 10 ,téli. al tszőkeé trn d 20 frtig. 
210 ,,felöltőszöve elöltőre . . 44 -15 freg. 
2.80 ,,Mencsi. erz vet , Mencsikofra z bop ig. 
180 ,egy egész lodenkabátra ..... —-09 frtig. 
325 ,fekete p skt szalon öltönyre . ? 0 2ő frtig. 
ri7 ,,egy ely 

Eurkelő posztökandők /, a frttól a leg- 
finomabb Himalajá-kendő 

Utazó- és ztel rók Plai 
Még a legolcsóbb minőségüek is alda szinüek 

- MINTAKÖNYVEK 
Szétküldés csak szabómestereknek Nem tetsző 
utánvét mel-Uj T áruért 

ett, vagy bekűüldése mellett, mel 
előre fizetés első rendelés n vételőrt 
ellenében. leszámittatik. 
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Első Erdélyi 

Ajánlunk saját gyártmányu 

géphajtó sszjakat 

continue- szijacskákat 
angol módszer szerint teljesen kicserzett 

és legjobban 

nyujtott raensztott 

varrott szinbő rökből. 
S midőn legolcsóbb és legszilárdabb kiszolgá- 

lást biztositunk, felkérjük a t. gyáros és iparüző ura- 

kat, szükséglet esetén szives megbizásukkal hozzánk 

Gmeiner és Scherg, 
bőr- és hajtószij-gyár 
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OA pénzpiacz általános helyzete, különösen a bécsi és budapesti 
piacznak a valuta-szabályozás következtében nehezebbé vált viszonyai 
nrra indítottak hogy a betétel tán általunk fizetendő kamatlábat 

Igazkatósági tag: 

Elnök: Schnell Károly. 

Vezérigazgató: Maurer Viktor. 

Alesius Oszkár, 
Czell Károly, 

Lázár Gerő, 
Diamandi 1 Manole, 
Gróf Nemes János, 

Igazgatósági tag: Porr Henrik, 

rassobam- 

Azz isazzatósas ál1 a KÖvetkező virakbook: 

Helyettes elnök: Kamner Ede. 

zsef, 
Belay Tivada 

A városi tanács. 
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Ajánljuk a t negyérdenni közönségnek tökebefektetéshez 

a nagyszebeni,,„ALBINA' takarék-és bitelintézet 

.-os zálogleveleit. 
Ezek 1000 forintos és 500 forintos appoints-ekben vannak kiállítva és 

minden levonás nélkül tisztán 5ot kamatoznak. 
A kamat-szelvények félévenként, janudr 1-én és juliug 1-én a nagy 

szebeni és brassói intézeti pénztáraknál, valamint a pesti magyar koreskedelmi 
banknál Budapesten minden levonás nélkül és jutalékmentesen beváltatnak. 

A záloglevelek 3) éven belül, kisorsolás utján, az intézet által be- 
váltatnak. 

A záloglevelek pontos kamatozása és beváltásáért kezeskednek: 

1.) A záloglevelek biztositásáról szóló 1876. évi törvény értelmében 
a záloglevél-tulajlonosok fedezésére meghatározott és azok 
javára telekkönyvileg biztosított jelzálogok, a melyekre leg- 
fölebb az érték /, részeig záloglevelek adatnak ki, mi 
minden záloglevélre a felügyelő bizottság ellenjegyzése által 
elismerve van. 

A záloglevelek tehát a gyámsági biztositéknál nagyobb 

biztositékkal birnak. 

2.) Az említett törvényben előirt a záloglevél-tulajdonosok további kü- 
kegt biztosítására az intézet részvénytőkéjéből kiszakított 

e, 000 forintnyi záloglevél-biztosítéki alap. 
3.) Az intég egyéb: összes vagyona a tartaléktőkével együtt. 
r Az ,, AEINA 5-os záloglevelei tehát mint absolute 

őbb honi értékpapiroknak, nagyon biztos, ugyis mint egyike a legjövedel 

is alkalmas tőkék befektetésére, árvapénzek, nyilvános és magánalapok stb. 

a budapesti tőzsde árfolya- elhelyezésére, és a mennyiben a készlet engedi, 
mában árusitjuk el azokat. 

Jelentékeny tételek bevásárlásánál középárfolyam mellett adjuk el. 
IINA." 

TAKÁRBÉK- ÉS HITELINTÉZET 

bra 

ja az élelmiszerek sgtszégy 
1szempantból való nemzetközi ki- 
állitásán a birálóbizottságtól kü- 
lönös megemlítássel a 

DISZOKLEVELET 
kapta; ely kitüntetés, melyet kivüle 

assói inókfelebe 

á
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csak még egy franczia ház mu- 
tathat fel, 

KAPHATO BRASSOBAN: 
J. L. át A. Heshaimer, 
Hfremias D. unokaöcscsei, Wagner H. 

eyrelm rechga ános és 
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M- könyrkereskedés által meg- 
szerezhető a pályadijjal kitünte- 

tett, 27-ik kiadásban megjelent mü: 

A megzavart 
ideg- és nemi rendszaről 
Dr. MÜLLER egészségügyi tanácsostól. 

Bérmentes megküldés boriték alatt 
60 krért levélbélyegekben. 

dat duara, Izen 
8 (5-6?) Braunshwecig. 

b
 

mozgonymű fölött pontosan az alább megnlevezet, órákban 
fognak lartatni: 

délelőtt 10 és 11 órakor, délután 3, 4 és 5 5 orakor. 

1. hely, ülöőhely 2O kr; II. hely, állóhely =2O kr. 

Gyermekek, valamint katonék örmostartál lefelé a helyárak 

Iskolák testületilag jelentékeny kevezménten részesnlnek, 
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a kerti ngzemben 

KÁLLETÁSA 
a nagy csillagászati 

[ 

Tel na k. 
Előadások ezen tudományosan érdekes mechanikai 

HElőadasolk: 

Helyárak: 

etik. 

ez- Előnyös részletfizetésre ! 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, miszerint kizárólag csa ki is 

AmADIE EBUTORT 
bizományilag árusitok el éspedig egész Magyarországon 
és Erdélyrészben legjobbnak elismert jó anyagból 
és szolid kivitelben a Reinhardt Futóp czég által 
készitett gyártmányokat. 

halószoba-, ebedlő-, salonberendezések 
mindenféle stilben, bármely versenyt felülmuló olcsó 
árakon – ugy készpénz, mtnt részletfizetés melleé 

Korház-utcza 62. szám alatti raktáromban 
gyári arakon kaphatók. : 

Ugyanott jól berendezett raktár órák, 
tt vászon- és konfekezió- árukban, olcsó áron 


